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vonat megérkezése előtt a pályaudvarra ment ő fel
sége. A német himnusz,, hangjainál robogott be a 
vonat a pályaudvarra. 0  felsége barátságosan üd
vözölte a nagyherceget, a ki végigment az uralkodó 
oldalán a diszszázad előtt és köszöntötte a kir. her
cegeket. Az üdvözlés után a Hofburgba hajtattak. 
Öt órakor a Sándor-teremben családi ebéd volt. A 
nagyherceg délután meglátogatta az uralkodóház 
Bécsben időző tagjait és a kumberlandi hercegi 
családot. Este a király a vendégével, az uralbodóház 
tagjaival és a  kumberlandi hercegi családdal jelen 
volt az udvari Opera díszelőadásán. A fejedelmi sze
mélyek élénk érdeklődéssel kisérték az előadást. Elő
adás után a  király vendégével együtt elhajtatott az 
Operából.

— (A  m in isz ter e ln ö k  a n y ó sa  m eg h a lt.)
B eszte rcérő l táviratozzak, hogy özvegy T isza  
Lászlóné, született H o lles  Ottilia, ma reggel hosz- 
szabb szenvedés után hetvenhárom esztendős korá
ban meghalt. T is z a  István gróf miniszterelnök, 
S ándor János államtitkár, Z eyk  Károly nagybirto
kos és B ethlen  Pál gróf főispán anyósukat gyászol
ják az elhunytban. Özvegy Tisza Lászlóné régóta 
szívbajban szenvedett s baja körülbelül két héttel 
ezelőtt válságosra fordult. Négy leánya azóta állan
dóan mellette volt és önfeláldozással ápolta, de 
életét megmenteni már nem lehetett Az elhunyt 
Holles Dániel felsőmagyarországi orvosnak és ne
jének, Török Krisztina grófnőnek leánya volt. Két 
éves korában elvesztette szüleit s a fővárosba 
került Szőnyi Dániel ismert pedagógus házához, a 
ki azelőtt a Tisza-családnál nevelősködött. Szőnyi 
házában ismerkedett meg Tisza Lászlóval, a ki 
1850-ben, miután a moóri csatában kapott sebéből 
felgyógyult, feleségül vette. Egész életét azután 
gyermekei nevelésének szentelte. Az elhunyt teme
tésére Sándor János államtitkár is Besztercére 
utazik. Holttestét Gesztre szállítják s a Tisza-család 
sírboltjában temetik el, a hol férje és fiatal korban 
elhunyt Margit leánya is nyugszik. A geszti gyász
ünnepségen jelen lesz Tisza István gróf miniszter- 
elnök is. — Özvegy Tisza Lászlóné halála alkalmá
ból a szabadelvüpárt tagjai táviratban fejezték ki 
a miniszterelnök és a család előtt részvétüket.

— (H ázasság'.) R a d ó  Artúr, a Radó Gyula 
és fiai lakásberendező cég beltagja, eljegyezte özv. 
S lu x  Salamonná, szül. S essler Amália leányát, Id á t, 
Budapesten.

Ifj. Steinhübel Jakab építőmester február 10-én 
tartja esküvőjét Rákospalotán özvegy Dobsa István- 
néval.

Ifjabb W o tza sik  István magántisztviselő feb
ruár 10-ón délután öt órakor tartia esküvőjét az 
egyetemi templomban kolgyári C sá szá r  Nellikóvel, 
kolgyári C sá szá r  Ferencnek, a Magyar Földhitel
intézet tisztviselőjének és nejének, született nagy- 
eomkuti B uda  Kornéliának leányával.

Jobaházi Dory József, a 7. m. kir. honvéd
huszár ezred sz. k. hadnagya, február 4-én tartotta 
esküvőjét Mihályiban özvegy A rdeck F r ig y e s  Vilma 
hercegné, született P r ic z e  Anniéval.

Tahvári és tarkeői Tahy István, Pest-Pilis- 
Solt-Kiskun vármegye szolgabirája, m. kir. tarta
lékos honvédhuszár hadnagy, eljegyezte tassi és 
egecsei Végh Erzsébetet, tassi és egecsei Végh 
Béla és neje jeszenicei és vadasi Jankovich Irén 
leányát, Tass községben.

K oU er Károly alberti-irsai uradalmi tiszttartó 
leányát, K u b u ft Bora kisasszonyt eljegyezte bi- 
nyóci B esskó  József m. á. v. hivatalnok Süly
sápról.
, Kőszegi Sándor hegedűtanár eljegyezte H crczog  

Évát Budapesten.
— (Japán  n y e lv  a  m agyar  egyetem en .)

V eress  Ignác minapi cikkében, a mely lapunkban 
jelent meg, sürgeti, hogy a budapesti egyetemen 
állítsanak japán nyelvi tanszéket. Most arról érte
sítenek bennünket K o lo zsv á rró l, hogy az ottani 
egyetemen már volt ilyen tanszék. B á lin t Gábor 
először az 1895—6-ik iskolai év I. felében heti 2 
órában adta elő a japán, helyesebben nippon nyel
vet s előadását a második félévben is folytatta. 
Mivel 18, azaz tizennyolc hallgatója akadt, a szö
vegolvasással is megtoldta előadását. Azóta ismé
telten tartott japán nyelvi tanfolyamot. Nem való- 
szinütlen tehát Veress Ignácnak az a föltevése, 
hogy a japán nyelvtudás végett kiküldeudő ifjú 
székely tanuló lesz. Csak a rendesnél valamivel 
nagyobbra szabják az utazási és tanulmányi ösz
töndíjat.

— (Biró Lajos Z ilahon.) Bíró Lajos e hónap
6-án Zilahon Uj-Guineáról etnográfiai előadást tartott, 
a melyet szerszámok, öltönydarabok és más tárgyak 
bemutatásával illusztrált. A nagy közönség meleg 
ovációval fogadta a hírneves utazót, a ki ez előadásá
nak jövedelmét a zilahi ev. ref. kollégiumnak ajánlotta 
föl, a mely intézetben gimnáziumi tanulmányait vé

gezte és érettségi vizsgálatot tett. Zilált városa az elő
adás után Biró tiszteletére banketet rendezett.

— (A  g a v a llé r  v á r o sa ty a .)  A múlt héten 
megírtuk, hogy a m. kir. közigazgatási bíróság az 
első kerületben törvényhatósági bizottsági taggá vá
lasztott Andreánszky Jenő dr. választását igazolta s 
igy megsemmisítette a főváros igazoló és biráló vá
lasztmányainak határozatát, melylyel Andreánszky dr 
mandátumát nem igazoltnak jelentették ki. Az első 
kerületi Szabadpolgári párt győzedelme tehát csorbí
tatlan és a pártban nagy az ezen való öröm; legköze
lebb diadalmi áldomást rendez a párt. De nemcsak a 
községi ellenzéknek telik öröme a közigazgatási bíró
ság határozatában, a főváros szegényei is örülhetnek 
ennek, mert ezen a réven tízezer koronához jutnak. A 
tízezer koronának a históriája ez:

Karácsony estéjén Andreánszky Jenő dr. talál
kozott Nessy Gyula és Paksy Béla városatyákkal, a 
kiknek társaságában volt Ehrlich G. Gusztáv, a hete
dik kerület mindenható törzsfönöke, a kit 
Andreánszky doktornak régebb ösmerősei bemutattak. 
Szóba került a községi választás és Ehrlich G. Gusz
táv megkérdezte Andreánszky doktortól, hogyan le
hetett olyan gondatlan, hogy nem vette ki szavazó- 
bárcáját, mert igy maradt ki a községi választók név
jegyzékéből. Andreánszky dr. azt vitatta, hogy neki 
a szavazó bárcára szüksége nem volt, az ő mandátumá
hoz kétség nem férhet és ha az igazoló választmány 
és a biráló választmány személyével szemben akadé
koskodik is, azért céljukat nem érhetik el, mert a köz- 
igazgatási bíróság, mely fölötte áll a pártoskodásnak, 
mégis igazolni fogja az ő megválasztását.

— Ki mondta azt önnek, kedves doktor ur?
— A törvény mondja.
— Nohát, szólt Ehrlich Gusztáv, ha a bíróság 

önt igazolja, én tízezer koronát fizetek a józsefvárosi 
szegényeknek!

— Legalább a budai szegényeknek ígérné, szólt 
nevetve Andreánszky dr., mert engem Budán válasz
tottak meg.

— Nem, a józsefvárosi szegényeknek fizetek tíz
ezer koronát.

— Becsületszavára mondja ezt? — kérdezte 
Andreánszky dr.

— Ha Ehrlich Guszti valamit mond, az szent! 
Nem kell, hogy becsületszavamat adjam.

— Tudomásul veszem és az urakat — itt Nessy 
Gyulához és Paksy Bélához fordult — kérem, hogy 
tanúim legyenek.

— Arra sincs szükség, mondotta mosolyogva 
Ehrlich G. Gusztáv és azzal a régi és a függőben levő 
városatya elbúcsúzott egymástól.

Tegnap reggel Andreánszky Jenő dr. Charmant 
Oszkár dr. kir. közjegyzőtől a következő hivatalos le
velet kapta:

Ehrlich G. Gusztáv ur megkeresésére van szeren
csém tisztelettel értesíteni, hogy nevezett ur egy Ura- 
ságoddal folytatott magánbeszélgetés kifolyásaképpen 
tízezer koronát helyezett el kezeimhez azzal a megbí
zással, hogy ezt az összeget az ezen letétről fölvett 
127/1904. ügyszámú jegyzőkönyvben körülírt jóté
konycélra fordítsam. Az imént érintett jegyzőkönyvről 
hiteles másolat készül, melyet Uraságodnak legköze
lebb elküldendők. Kiváló tisztelettel Charmant Oszkár 
dr. kir. közjegyző s. k.

íme a közigazgatási bíróság ítélete és Ehrlich G. 
Gusztáv gavalléros készsége révén igy jutnak a józsef
városi szegények tizezer koronához.

— (M erénylet egy orosz kerü le ti főnök 
ellen.) Pelervárról táviratozzék: Erivánból jelentik, 
hogy február 5-én Schmerliny kapitány, az ecsnian- 
csini kerület főnöke ellen merényletet követtek el. 
A főnök sértetlen maradt. A tettes megszökött.

— (M agyar h e ly sé g n e v e k .)  A belügyminisz
térium vezetésével megbízott miniszterelnök a hely
nevekről szóló törvény alapján megállapította a most 
Bács-Bodrog vármegye helyneveit A községek he- 
lyesbitett névsorát most közli a hivatalos lap; ide 
iktatjuk azokat, a melyek idegen név helyett uj 
magyar nevet kaptak: Bács-Bresztovác =  Szilberek, 
Kupuszina =  Bácskertes, Priglevica-Szent-Iván =  
Bács-Szent-Iván, Jankovác =  Jánoshalma, Matheo- 
vics =  Mát ételke, Bikity =  Bácsbokod, Dautova =  
Dávod, Rigyica =  Begőce, Szántóvá =  Herceg
szántó, Déronya =  Dernye, Filipova == Szentfiilöp, 
Karavukova =  Bácsordas, Lality =  Liliomos, Pa- 
rabuty =  Paripás, Pivnica == Pincéd, Kucura =  
Kucora, Veprovác =  Veprőd, Bács-Bukin =  Duna- 
Bókény, Bács-Novoszeló =  Bácsujlak, Bulkesz =  
Bulkcszi, Gajdobra =  Szépliget, Obrovác — Boróc, 
Paraga =  Parrag, Plávna =  Polona, Tovarisova =

Bácstóváros, Petrovoszelló =  Péierréce, Kovil — 
Kából, Gardinovce =  Dunagárdony, Kovil-Szent- 
Iván =  Sajkásszeniván, Lók =  Sajkáslak, Mosorin
— Mozsor, Yilova =  Tündéres, Deszpot-Szent-Iván
— Urszentiván, Glozsán — Dunagálos, Járek '=  
Jármos, Kulpjn =  Kölpény, Petrovác =  Petröc, 
Gákova =  Gádor, Kernyája =  Kerény, Kollut =  
Küllőd, Krusevlya =  Körtés, Sztanisics =  őrszállás, 
Goszpodince =  Boldogasszony falva, Gyurgyevo = ’ 
Sajkásgyörgye. Azonkívül számos puszta kapott jó 
hangzású magyar nevet.

— (G yászrovat.) Gabrovitz Kamilló, a m. kir. 
földtani intézet térképrajzolója vasárnap délben 
negyven éves korában meghalt Budapesten. Gabro
vitz jeles térképrajzoló volt. Eleinte a katonai pályán 
működött s miut hadnagy katonai térképtölvételeket 
csinált. 1891-ben az Alduna szabályozásánál és 
később a Fekete-Kőrös ármentesitő társulatnál dol
gozott mint térképész. Ott készítette azokat a tér
képeket, melyek a millenáris kiállításon is feltűntek. 
Később az országos vizépitési igazgatóság számára 
csinált térképeket, a melyek a párisi nemzetközi 
kiállításra kerültek. A földtani intézet újjászervezé
sekor 1900-ban az intézet térképészévé nevezték ki. 
Gabrovitz Kamilló temetése kedden délután három 
órakor lesz az Attila-utca 16. számú házából. El
huny tát özvegye, három gyermeke, bátyja Gabrovitz 
Ede pénzügyminiszteri osztálytanácsos és a rokonok 
gyászolják.

Idosbb Hegedűs Imréné született Szénássy Ro
zália meghalt Mezőtúron. Temetése vasárnap volt. Az 
elhunytat tiz fia gyászolja, köztük Hegedűs László 
festőművész, ifj. Hearedüs Imre mezőtúri plébános, 
Hegedűs Gyula csendőrfőhadnagy és Hegedűs József, 
a bajai kertészeti iskola igazgatója.

Csépányi Csépányi Ignác, földbirtokos, Borsod- 
vármegye nyugalmazott főszolgabirája február 4-én 
hetvennyolc éves korában CsépáDy községben 
elhunyt.

Fölkér Gusztáv Imre, ciszterci rendi áldozó
pap, házfőnök, főgimnáziumi igazgató, az országos 
közoktatási tanács kinevezett tagja, Baia város 
törvényhatósági és közigazgatási bizottságának tagja 
február 7-én ötvennégy éves korában Baján elhunyt.

Miklósy Ferenc, ködombi földbirtokos, Beöthy 
László főispán sógora, mint Nagyváradról jelentik, 
ma meghalt.

Szerdahelyi Zsigmond római katolikus tanító 
február 6-án ötvennyolc éves korában meghalt 
O-Kanizsán.

Hilibi Haller Károlyné drné, született komiát- 
szegi Szentkirályi Gizella, Haller Károly dr. minisz
teri tanácsos, egyetemi tanár felesége február 8-án 
meghalt Budapesten. Holttestét holnap délután 
fogiák beszentelni az Aréna-ut 66. számú házában, 
azután Kolozsvárra viszik s ott temetik el. Az el
hunytban Szentkirályi Kálmán dr. ügyvéd testvérét 
gyászolja.

Özvegy Harrer Tamásné, született Muzsik 
Klára február 7-ón hetvenhat éves korában Buda
pesten meghalt.

Bonmalter Alfréd laptulajdonos és lapkiadó 
február 5-én negyvenhét éves korában Sopronban 
elhunyt.

Bercsinszky Alajos kassai szentszéki ülnök, 
alsó-mecenzéfi plébános, Abauj-Tornavármegye tör
vényhatósági bizottságának tagja február 6-án éle
tének hetvennyolcadik, papságának ötvenötödik 
évében meghalt Alsó-Mecenzéfen.

— (A z aradi u tc a i harc em lék ezete .) Arad
ról jelentik, hogy a negyvennyolcas utcai harc 
évfordulóján rekviem volt ma délelőtt a minoriták 
templomában. A gyászmisén megjelentek a hatósá
gok képviselői, élükön Institoris polgármesterrel. 
Az elesett honvédek sírjánál Szondy János tanár 
mondott emlékbeszédet. Este leleplezték az Asztalos-' 
asztaltársaságban Arad város hős védőjének, Asztalos 
Sándornak arcképét.

_ (M egkorbácsolt képviselő.) Zágrábból
jelentik: Mileusnics Marko, Zágráb egyik külváro
sának volt polgármestere ma délelőtt a Zrínyi-téren 
megtámadta Snapp plébános képviselőt és lovagló 
ostorral többször végig vágott rajta, azután elfu
tott. A rendőrség keresi. Snapp plébános az utóbbi 
tártománygyülési ülések egyikén heves támadást 
intézett Mileusnics ellen.

— (A  c s ik á g ó i k a ta sz tr ó fa  m a g y a r  á ld o 
z a ta i.)  Egy csikágói magyar ember már megírta ne
künk, hogy öt magyar ember pusztult el az ottani szin- 
ház katasztrófájában. Úgy látszik egy hatodik magyar 
ember is bennégett a szinházban. Bécsbői jelentik ne
künk ugyanis: Csikágóból a minap egy magánlevél 
érkezett, a mely szerint a szinházégésnél egy magyar 
ember is elvesztette életét. Ezt a magyar embert 
Apfelbaum Miksának hívják és Lúgosra való. Ezelőtt 
tizenöt esztendővel vándorolt ki Amerikába; régebben 
bécsi cégeknél volt alkalmazva. Három testvére Bécs
ijén él. Apfelbaum véletlenül került a színházhoz, 
mikor éppen az első segitségkiáltás hallatszott és be
sietett az égő házba, hogy a mentőknek segitsen. E 
közben, úgy látszik, nagyon messzire merészkedett 
előre és mentés közben ő maga is meghalt.


